
I The moon I La Lune 

The hour of judgment l'heure du jugement 

It is cleft asunder II s'est fendu 

It has its appointed time II aura lieu 

To check for obey Un acte de garde 

A m a t u r e  w i s d o m  Une sagesse parfaite 

(convincing) «confirmante» 

The preaching of the les avertissements 

warners 

A terrible affair humbled Une affaire terrible 

humbled abaisses 

The graves les tombes 

Hastening lis courent en hate 

A hard day Un jour difficile 

He was driven out II fut repousse 

Help me to get victory Aide - moi pour triom-

pher 

Pouering forth Torrentielle 

Decreed from Allah Dieu l'a dec rete 

Palm fiber (mails) Des clous 

Under our eyes (our Sous nos yeux •sous 

care and protection notre sauvegarde» 

guardianship) 
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I The moon I La Lune 

Who will receive ad- Qui en tire edification 

monition •consideration» 

My warning Mes avertissements 

A furious wind Un vent mugissant 

Day of violent disaster Un jour funeste 

It plucks out the men lis arrachent les hommes 

Roots of palm trees Des troncs des pal-

miers 

Torn up Deracines 

madness Unefolie 

Arrogant insolent P l e i n  de  vani te et 

d'orgueil 

Be patient Eire patiente 

A portion in turn Partage de boire par 

tour 

He took a sword II pritson epee 

He hamstrung I I  fait tomber pour 

egorger 

A dry stable Debris desseches 

Who pens for caHie Ramasses dans l'enclos .; 

A t o r n a d o  w i t h  Un vent de cailloux 

showers of stones 

By early dawn Avant I' au be 

Our punishment Notre chatiment 
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I The moon I La Lune 

They disputed lis creerent des doutes 

They asked by dispute lis le solliciterent 

We blinded their eyes Nous aveuglames leurs 

yeux 

Early in the morrow Au matin 

An immunity Une immunite 

The sacred books Les ecritures celestes 

Most grievous Plus implacable 

Most bitter Plusamere 

The touch of hell Le contact de l'enfer 

In proprotion and mea· Par juste mesure 

sure 

A single act Un seul mot ou acte 

Like you Vos semblables 

It is in record lnscrit 

Rivers Des rivieres 

Assembly of truth Un sejour de verite 
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